
MINI BURNER
Minibrännare • Minibrenner
Pienoispoltin • Minibrænder

GOURMET

Art. 17-612

SE
Egenskaper:
•	 Piezo-tändning
•	 Ultralätt,	kompakt	design
•	 Patenterat	system,	brännaren	kan	på	ett	säkert	sätt	hållas	i	vilken	

vinkel	som	helst	efter	2	minuters	uppvärmning.
•	 Bekväm	och	enkel	användning
•	 Ergonomisk	design
•	 Multianvändning	hemma	eller	på	arbetet

Oumbärlig	vid:
•	 Matlagning,	catering,	flambering,	smältning,	bryning,	blistering	etc.	
•	 Tändning	av	utegrillar	och	eldar
•	 Upptining	av	frusna	vattenledningsrör
•	 Hobby	och	hantverk,	modellbyggning
•	 Lödning	och	färgborttagning

Använd	endast	brännaren	på	välventilerade	platser.

VIKTIGT:
Läs	noga	dessa	säkerhetsinstruktioner	betr.	brännarens	användning	
innan	du	ansluter	den	till	gasolbehållaren.	Förvara	dessa	säkerhets-
instruktioner	för	framtida	bruk.
Brännaren	får	endast	användas	tillsammans	med	gasolbehållare	227	g	av	
engångstyp	(Biltema	17-595).	
Vissa	detaljer	på	brännaren	blir	mycket	varma	under	och	efter	användning.	
Håll	barn	borta	från	brännaren.
Montering/byte	av	gasolbehållare	skall	ske	utomhus,	på	behörigt	avstånd	
från	värmekällor	eller	öppna	lågor	samt	andra	personer.
Brännaren	skall	användas	på	behörigt	avstånd	från	brandfarliga	material	
och	minst	1	meter	från	närliggande	yta	(vägg	eller	innertak).	Var	särskilt	för-
siktig	nära	”feta”	stekpannor,	elektriska	spisar	och	föremål	med	öppen	låga.
Var	uppmärksam	på	fenomenet	med	fladdrande	låga	under	uppvärmnings-
perioden	på	ca.	2	minuter.	Under	denna	tid	får	brännaren	ej	vinklas	mer	än	
15°	från	vertikalt	(upprättstående)	läge.	Efter	ca.	2	minuters	uppvärmning	
så	kan	brännaren	hållas	i	vilken	vinkel	som	helst	utan	att	lågan	fladdrar.	

INSTRUKTIONER:
För	mer	detaljerade	instruktioner	betr.	användning	och	skötsel	av	denna	
brännare	hänvisar	vi	till	manualen	på	insidan	av	denna	förpackning.

NO
Egenskaper:
•	 Piezo-tenning
•	 Ultralett,	kompakt	design
•	 Patentert	system,	brenneren	kan	på	en	sikker	måte	holdes	i	hvilken	som	

helst	vinkel	etter	2	minutters	oppvarming.
•	 Komfortabel	og	enkel	bruk
•	 Ergonomisk	design
•	 Allsidig	bruk	hjemme	eller	på	arbeidet

Uunnværlig	ved:
•	 Matlaging,	catering,	flambering,	smelting,	bruning/karamellisering,	

fresing	av	svor	etc.
•	 Tenning	av	utegriller	og	bål
•	 Opptining	av	frosne	vannrør
•	 Hobby	og	håndverk,	modellbygging
•	 Lodding	og	malingsfjerning

Bruk	brenneren	kun	på	godt	ventilerte	steder.

VIKTIG:
Les	nøye	gjennom	disse	sikkerhetsinstruksjonene	for	bruk	av	brenneren	
før	du	kobler	den	til	gassbeholderen.	Ta	vare	på	disse	instruksjonene	slik	
at	du	kan	slå	opp	i	dem	senere.
Brenneren	skal	brukes	kun	sammen	med	gassbeholder	227	g	av	engangs-
type	(Biltema	17-595).	
Enkelte	deler	på	brenneren	blir	svært	varme	under	og	etter	bruk.	Hold	
barn	borte	fra	brenneren.
Montering/skifte	av	gassbeholder	skal	skje	utendørs,	på	behørig	avstand	
fra	varmekilder	eller	åpen	ild,	samt	andre	personer.
Brenneren	skal	brukes	på	behørig	avstand	fra	brannfarlige	materialer	
og	minst	1	meter	fra	nærliggende	overflate	(vegg	eller	innvendig	tak).	
Vær	spesielt	forsiktig	nær	stekepanner	med	fett	i,	elektriske	komfyrer	og	
gjenstander	med	åpen	flamme.
Vær	oppmerksom	på	fenomenet	med	blafrende	flamme	i	oppvarmings-
perioden	på	ca.	2	minutter.	I	dette	tidsrommet	skal	brenneren	ikke	vinkles	
mer	enn	15°	fra	vertikal	(opprettstående)	posisjon.	Etter	ca.	2	minutters	
oppvarming	kan	brenneren	holdes	i	hvilken	som	helst	vinkel	uten	at	
flammen	blafrer.	

INSTRUKSJONER:
For	mer	detaljerte	instruksjoner	om	bruk	og	stell	av	denne	brenneren	viser	
vi	til	brukerveiledningen	på	innsiden	av	emballasjen.

FI
Ominaisuudet:
•	 Pietso-sytytys
•	 Erittäin	kevyt	ja	pienikokoinen
•	 Patentoitu	järjestelmä.	Poltinta	voi	2	minuutin	lämmittämisen	jälkeen	

pitää	missä	kulmassa	vain.
•	 Kätevä	ja	helppokäyttöinen
•	 Ergonomisesti	muotoiltu
•	 Monikäyttöinen	–	sopii	sekä	kotiin	että	työhön

Korvaamaton:
•	 Ruoanvalmistuksessa,	tarjoilussa,	liekittämisessä,	sulattamisessa,	

ruskistamisessa,	kuumentamisessa	jne.
•	 Ulkogrillien	ja	nuotioiden	sytyttämisessä
•	 Jäätyneiden	vesiputkien	sulatuksessa
•	 Askartelussa	ja	nikkaroinnissa,	pienoismallien	rakentamisessa
•	 Juottamisessa	ja	maalinpoistossa

Käytä	poltinta	vain	tiloissa,	joissa	on	hyvä	ilmanvaihto.

TÄRKEÄÄ:
Lue	turvallisuusohjeet	ja	polttimen	käyttöön	liittyvät	ohjeet	huolellisesti	
ennen	kuin	liität	polttimen	kaasusäiliöön.	Säilytä	koko	käyttöohje	
vastaisen	varalle.
Poltinta	saa	käyttää	vain	yhdessä	kertakäyttöisen	227	g	kaasusäiliön	
kanssa	(Biltema	17-595).	
Jotkut	polttimen	osista	tulevat	käytön	aikana	erittäin	kuumiksi.	Älä	päästä	
lapsia	polttimen	läheisyyteen.
Suorita	kaasusäiliön	vaihto	ulkona,	riittävän	etäisyyden	päässä	avotules-
ta,	lämmönlähteistä	tai	muista	henkilöistä.
Pidä	poltin	turvallisen	etäisyyden	päässä	syttyvistä	materiaaleista	ja	
vähintään	1	metrin	päässä	seinistä	ja	katosta.	Ole	erityisen	varovainen	
käyttäessäsi	poltinta	rasvaisten	paistinpannujen,	sähköliesien	tai	
avotulen	lähellä.
Laitteen	liekki	lepattaa	lämpenemisen,	eli	n.	2	ensimmäisen	minuutin	
aikana.	Älä	kallista	poltinta	tänä	aikana	yli	15°	pystyasennosta.	Kun	poltin	
on	lämmennyt	(n.	2	minuutin	kuluttua	sytytyksestä)	voit	pitää	sitä	missä	
kulmassa	tahansa.	

KÄYTTÖOHJE:
Lisätietoja	laitteen	käytöstä	ja	hoidosta	löydät	pakkauksen	sisällä	
olevasta	käyttöohjeesta.

DK
Egenskaber:
•	 Piezo-tænding
•	 Ultralet,	kompakt	design
•	 Patenteret	system,	brænderen	kan	på	en	sikker	måde	holdes	i	en	

hvilken	som	helst	vinkel	efter	2	minutters	opvarmning
•	 Bekvem	og	enkel	anvendelse
•	 Ergonomisk	design
•	 Til	mange	anvendelser	hjemme	eller	på	arbejdet

Uundværlig	ved:
•	 Madlavning,	catering,	flambering,	smeltning,	slibning,	fjernelse	af	

maling	mv.	
•	 Optænding	af	udendørsgriller	og	ild.
•	 Optøning	af	frosne	vandrør
•	 Hobby	og	håndværk,	modelbygning
•	 Lodning	og	fjernelse	af	maling

Anvend	kun	brænderen	på	godt	ventilerede	steder.

VIGTIGT:
Læs	disse	sikkerhedsinstruktioner	vedr.	brænderens	anvendelse,	inden	
du	kobler	den	til	gasbeholderen.	Gem	disse	sikkerhedsinstruktioner	til	
senere	brug.
Brænderen	må	kun	anvendes	sammen	med	engangsgasbeholder	227	g	
(Biltema	17-595).	
Visse	dele	af	brænderen	bliver	meget	varme	under	og	efter	anvendelsen.	
Hold	børn	borte	fra	brænderen.
Montering/udskiftning	af	gasbeholder	skal	ske	udendørs,	på	passende	
afstand	fra	varmekilder	eller	åben	ild	samt	andre	personer.
Brænderen	skal	anvendes	på	passende	afstand	fra	brandfarlige	materia-
ler	og	mindst	1	meter	fra	nærmeste	væg/loft.	Vær	særlig	forsigtig	tæt	på	
”fede”	stegepander,	elektriske	komfurer	og	genstande	med	åben	ild.
Vær	opmærksom	på	fænomenet	med		”blafrende	flammer”	i	opvarmnings-
perioden	på	ca.	2	minutter.	I	denne	periode	må	brænderen	ikke	vinkles	
mere	end	15°	fra	lodret	(opretstående)	stilling.	Efter	ca.	2	minutters	
opvarmning	kan	brænderen	holdes	i	en	hvilken	som	helst	vinkel,	uden	at	
flammen	blafrer.	

INSTRUKTIONER:
For	flere	detaljerede	instruktioner	om	anvendelse	og	vedligehold	af	denne	
brænder	henvises	til	manualen	på	indersiden	af	denne	emballage. 0845/07



DK
ANVEND	KUN	BRÆNDEREN	PÅ	GODT	VENTILEREDE	
STEDER

VIGTIGT:
Læs disse instruktioner vedr. brænderens anvendelse, 
inden du kobler den til gasbeholderen. Gem	disse	
instruktioner	til	senere	brug.

Brænderen må kun anvendes sammen med engangsgas-
beholder 227 g (Biltema 17-595). 
Visse dele af brænderen bliver meget varme under og 
efter anvendelsen. Hold	børn	borte	fra	brænderen.

Brænderen skal anvendes på passende afstand fra 
brandfarlige materialer og mindst 1 meter fra nærmeste 
væg/loft. Vær særlig forsigtig tæt på ”fede” stegepander, 
elektriske komfurer og genstande med åben ild.

Slukning: 
1.  Luk for gassen ved at dreje gashåndtaget med uret så 

langt som muligt.
2.  Løsn brænderen fra gasbeholderen efter afsluttet 

anvendelse.

Efter	anvendelse:
1.  Kontroller, at brænderen er ren og tør.
2.  Opbevar gasbrænderen på et køligt, godt ventileret 

sted, efter at den er fjernet fra gasbeholderen. 

Rengøring	og	vedligeholdelse:
1.  Hold brænderen ren og fri for rust og snavs, som ellers 

negativt kan påvirke ydelsen.
2.  Rengør med en fugtig klud og mildt rengøringsmiddel. 

Brænderen må ikke nedsænkes i nogen væske og 
heller ikke kommes i opvaskemaskinen. Aftør efter 
rengøring. OBS: Brænderen skal altid fjernes fra 
gasbeholderen, inden rengøring finder sted.

3.  Brænderen har ingen dele, der kan repareres. Bræn-
deren må ikke modificeres. Ved eventuel skade skal du 
med det samme returnere brænderen til forhandleren. 

BRUGSANVISNING:

Gasforbrug:	80	g/time.
Nominel	varmeeffekt:	1	kW.

Montering:
1.  Luk gashåndtaget ved at dreje det med uret, mod ”-” 

(stilling OFF).
2.  Kontroller O-ringens tætning, inden brænderen 

tilkobles til gasbeholderen.
3.  Montering/udskiftning af gasbeholder skal ske 

udendørs, på passende afstand fra andre personer.
4.  Hold gasbeholderen lodret, og indpas brænderen, så 

dens ”tap” havner midt for det modsvarende ”spor” på 
gasbeholderen, tryk brænderen forsigtigt ned, og drej 
den ca. 35° til højre (med uret). 

5.  Kontroller, at der ikke lækker gas ud. Hvis der lækker 
gas ud (gaslugt), skal du med det samme flytte bræn-
deren/gasbeholderen udendørs til et sted, der er godt 
ventileret, og hvor der ikke findes åben ild. Kontroller, 
hvor gaslækagen er, og stop den.

Tænding:
1.  Åbn forsigtigt gashåndtaget ved forsigtigt at dreje det 

mod uret, mod ”+” (stilling ON), indtil gassen begynder 
at strømme ud, og tryk derefter håndtaget/knappen 
ind, hvorved piezo-tændingen automatisk antænder 
gassen.

2.  Gentag proceduren, hvis tændingen mislykkes.

Anvendelse:
Brænderen er nu klar til brug. Juster efter ønske stillingen 
mellem ”-” og ”+” (lav og høj varme).

Vær opmærksom på fænomenet med  ”blafrende flam-
mer” i opvarmningsperioden på ca. 2 minutter. I denne pe-
riode må brænderen ikke vinkles mere end 15° fra lodret 
(opretstående) stilling. Efter ca. 2 minutters opvarmning 
kan brænderen holdes i en hvilken som helst vinkel, 
uden at flammen blafrer. Ved at holde tappen vendt opad 
mindskes risikoen for, at flammen skal blafre.

Vedligeholdelse	af	gasbeholder:
1.  Anvend kun engangsgasbeholdere 227 g (Biltema 

17-595). 
2.  Kontroller gasbeholderen for eventuel skade eller rust 

inden anvendelsen.
3.  Opbevar ikke gasbeholdere på steder, hvor tempera-

turen kan overstige +40 °C, f.eks. inde i en båd eller 
et køretøj, der er parkeret i solen, tæt på køkkenred-
skaber, ild på gaskomfurer, ”fede” stegepander eller i 
direkte sollys.

4.  Fjern brænderen fra gasbeholderen, når den ikke 
anvendes, og opbevar den på et tørt og køligt sted.

5.  Gasbeholderen må ikke punkteres eller brændes. Dette 
gælder også for en tømt beholder.

SE
ANVÄND	ENDAST	BRÄNNAREN	PÅ	VÄLVENTILERADE	
PLATSER

VIKTIGT:
Läs noga dessa instruktioner betr. brännarens användning 
innan du ansluter den till gasolbehållaren. Förvara	dessa	
instruktioner	för	framtida	bruk.

Brännaren får endast användas tillsammans med gasol-
behållare 227 g av engångstyp (Biltema 17-595). 
Vissa detaljer på brännaren blir mycket varma under och 
efter användning. Håll	barn	borta	från	brännaren.

Brännaren skall användas på behörigt avstånd från brand-
farliga material och minst 1 meter från närliggande yta 
(vägg eller innertak). Var särskilt försiktig nära ”feta” stek-
pannor, elektriska spisar och föremål med öppen låga.

Avstängning: 
1. Stäng av gasen genom att vrida gasvredet ”medurs” så 

långt det går.
2. Lossa brännaren från gasbehållaren efter avslutad 

användning.

Efter	användning:
1. Kontrollera att brännaren är ren och torr.
2. Förvara brännaren på en sval, väl ventilerad plats efter 

att den lossats från gasolbehållaren. 

Rengöring	och	skötsel:
1. Håll brännaren ren och fri från rost och smuts, vilket 

annars negativt kan påverka prestationsförmågan.
2. Rengör med fuktig trasa och milt rengöringsmedel. 

Brännaren får ej nedsänkas i någon vätska, ej heller 
placeras i diskmaskinen. Torka torrt efter rengöring. 
OBS: Brännaren måste alltid lossas från gasolbehål-
laren innan rengöring sker.

3. Brännaren har inga delar som kan repareras. Brän-
naren får ej modifieras. Vid ev. skada, returnera 
omedelbart brännaren till återförsäljaren. 

BRUKSANVISNING:

Gasolförbrukning:	80	g/timma.
Nominell	värmeeffekt:	1	kW.

Montering:
1. Stäng gasvredet genom att vrida det medurs, mot ”-” 

(läge OFF).
2. Kontrollera O-ringstätningen innan brännaren ansluts 

till gasolbehållaren.
3. Montering/byte av gasolbehållare skall ske utomhus, 

på behörigt avstånd från andra personer.
4. Håll gasolbehållaren upprätt och passa in brännaren så 

att dess ”tabb” hamnar mitt för motsvarande ”spår” på 
gasolbehållaren, tryck ner brännaren försiktigt och vrid 
den ca. 35° åt höger (medurs). 

5.  Kontrollera så att ingen gasol läcker ut. Om det läcker 
gasol (lukt av gas), lyft omedelbart ut brännaren/gasol-
behållaren utomhus till en plats som är väl ventilerad 
och där det inte finns några öppna lågor. Kontrollera 
var gasläckaget sker och stoppa det.

Tändning:
1.  Öppna försiktigt gasvredet genom att sakta vrida det 

moturs, mot ”+” (läge ON), tills gasol börjar strömma 
ut och tryck sedan in vredet/knappen varvid Piezo-
tändningen automatiskt tänder gasolen.

2.  Upprepa proceduren om tändningen misslyckas.

Användning:
Brännaren är nu klar för användning. Justera lågan mellan 
”-” och ”+” (låg och hög värme) enligt önskemål.

Var uppmärksam på fenomenet med fladdrande låga 
under uppvärmningsperioden på ca. 2 minuter. Under 
denna tid får brännaren ej vinklas mer än 15° från vertikalt 
(upprättstående) läge. Efter ca. 2 minuters uppvärmning 
så kan brännaren hållas i vilken vinkel som helst utan 
att lågan fladdrar. Genom att hålla tabben vänd uppåt 
minskas risken för att lågan ska fladdra.

Skötsel	av	gasolbehållare:
1.  Använd endast gasolbehållare 227 g av engångstyp 

(Biltema 17-595). 
2.  Kontrollera gasolbehållaren betr. ev. skada eller rost 

före användning.
3.  Förvara ej gasolbehållare på platser där temperaturen 

kan överstiga +40 °C, ex. inuti en båt eller ett fordon 
som parkerats i solen, nära kokkärl, lågor på gasspisar, 
feta stekpannor  eller i direkt solsken.

4.  Lossa brännaren från gasolbehållaren när den inte 
används och förvara den på en sval och torr plats.

5.  Gasolbehållaren får ej punkteras eller brännas. Gäller 
även tömd behållare.

NO
BRUK	BRENNEREN	KUN	PÅ	GODT	VENTILERTE	
STEDER

VIKTIG:
Les nøye gjennom disse instruksjonene for bruk av bren-
neren før du kobler den til gassbeholderen. Ta	vare	på	
instruksjonene	for	å	kunne	slå	opp	i	dem	senere.

Brenneren skal brukes kun sammen med gassbeholder 
227 g av engangstype (Biltema 17-595). 
Enkelte deler på brenneren blir svært varme under og etter 
bruk. Hold	barn	borte	fra	brenneren.

Brenneren skal brukes på behørig avstand fra brannfarlige 
materialer og minst 1 meter fra nærliggende overflate 
(vegg eller innvendig tak). Vær spesielt forsiktig nær 
stekepanner med fett i, elektriske komfyrer og gjenstander 
med åpen flamme.

Slå	av: 
1.  Slå av gassen ved å vri gassreguleringen ”med klokka” 

så langt som mulig.
2.  Løsne brenneren fra gassbeholderen etter avsluttet 

bruk.

Etter	bruk:
1.  Kontroller at brenneren er ren og tørr.
2.  Oppbevar brenneren på et kjølig, godt ventilert sted 

etter at den er løsnet fra gassbeholderen.

Rengjøring	og	stell:
1.  Hold brenneren ren og fri for rust og smuss, slik at du 

unngår redusert ytelse.
2.  Rengjør med en fuktig klut og et mildt rengjøringsmid-

del. Brenneren må ikke senkes ned i væske, og 
heller ikke settes i oppvaskmaskinen. Tørk godt etter 
rengjøring. OBS! Brenneren må alltid løsnes fra gas-
sbeholderen før rengjøring.

3.  Brenneren har ingen deler som kan repareres. Bren-
neren må ikke modifiseres. I tilfelle skade, lever straks 
brenneren inn til forhandler. 

BRUKSANVISNING:

Gassforbruk:	80	g/time.
Nominell	varmeeffekt:	1	kW.

Montering:
1.  Steng gassreguleringen ved å vri den med klokka, mot 

”-” (posisjon OFF).
2.  Kontroller o-ringstetningen før brenneren kobles til 

gassbeholderen.
3.  Montering/skifte av gassbeholder skal skje utendørs, 

på behørig avstand fra andre personer.
4.  Hold gassbeholderen opprett, og pass inn brenneren 

slik at dens ”tapp” havner midt foran tilsvarende ”spor” 
på gassbeholderen. Trykk brenneren forsiktig ned, og 
vri den ca. 35° til høyre (med klokka). 

5.  Kontroller at det ikke lekker ut gass. Dersom det skulle 
lekke ut gass (lukt av gass), plasser straks brenne-
ren/gassbeholderen utendørs på et sted som er godt 
ventilert, og der det ikke finnes åpen ild. Finn ut hvor 
lekkasjen skjer, og stopp den.

Tenning:
1.  Åpne forsiktig gassreguleringen ved å vri den sakte 

mot klokka, mot ”+” (posisjon ON), til det begynner å 
strømme ut gass, og trykk så inn reguleringen/knap-
pen, slik at piezo-tenningen automatisk tenner gassen.

2.  Gjenta prosedyren dersom tenningen mislykkes.

Bruk:
Brenneren er nå klar for bruk. Juster etter ønske flammen 
mellom ”-” og ”+” (lav og høy varme).

Vær oppmerksom på fenomenet med blafrende flamme i 
oppvarmingsperioden på ca. 2 minutter. I dette tidsrom-
met skal brenneren ikke vinkles mer enn 15° fra vertikal 
(opprettstående) posisjon. Etter ca. 2 minutters oppvar-
ming kan brenneren holdes i hvilken som helst vinkel uten 
at flammen blafrer. Ved å holde tappen snudd oppover 
reduseres risikoen for at flammen skal blafre.

Stell	av	gassbeholder:
1.  Bruk kun gassbeholder 227 g av engangstype (Biltema 

17-595). 
2.  Kontroller gassbeholderen med henblikk på eventuell 

skade eller rust før bruk.
3.  Oppbevar ikke gassbeholder på steder der temperatu-

ren kan overstige +40 °C, f.eks. i en båt eller en bil som 
er parkert i solen, nær kokekar, flammer på gasskomfy-
rer, stekepanner med fett eller i direkte solskinn.

4.  Løsne brenneren fra gassbeholderen når den ikke er i 
bruk, og oppbevar den på et kjølig og tørt sted.

5.  Gassbeholderen må ikke punkteres eller brennes, 
dette gjelder også tømt beholder.

FI
KÄYTÄ	POLTINTA	VAIN	PAIKOISSA,	JOISSA	ON	HYVÄ	
ILMANVAIHTO

TÄRKEÄÄ:
Lue tämä käyttöohje huolellisesti ennen kuin liität 
polttimen kaasusäiliöön. Säilytä	käyttöohje	vastaisen	
varalle.

Poltinta saa käyttää vain kertakäyttöisen 227 g kaasusäili-
ön kanssa (Biltema 17-595). 
Jotkut polttimen osista tulevat käytön aikana erittäin 
kuumiksi. Älä	päästä	lapsia	polttimen	läheisyyteen.

Pidä poltin turvallisen etäisyyden päässä syttyvistä mate-
riaaleista ja vähintään 1 metrin päässä seinistä ja katosta. 
Ole erityisen varovainen käyttäessäsi poltinta rasvaisten 
paistinpannujen, sähköliesien tai avotulen lähellä.

Polttimen	kytkeminen	pois	päältä:	
1.  Sulje kaasu kiertämällä väännin ääriasentoonsa 

myötäpäivään.
2.  Irrota poltin kaasusäiliöstä aina käytön jälkeen.

Käytön	jälkeen:
1.  Varmista, että poltin on puhdas ja kuiva.
2. Säilytä poltinta viileässä paikassa, jossa on hyvä 

ilmanvaihto. Muista irrottaa poltin kaasusäiliöstä. 

Puhdistus	ja	hoito:
1.  Pidä poltin puhtaana. Ruoste ja lika voivat heikentää 

laitteen suorituskykyä.
2.  Puhdista poltin kostealla kankaalla ja miedolla 

puhdistusaineella. Älä upota poltinta mihinkään nes-
teeseen tai laita sitä astianpesukoneeseen. Kuivaa se 
huolellisesti puhdistuksen jälkeen. HUOMAA: Muista 
ehdottomasti irrottaa poltin kaasusäiliöstä ennen kuin 
ryhdyt puhdistamaan sitä.

3.  Polttimessa ei ole mitään osia, joita voisit korjata. Älä 
tee polttimeen mitään muutoksia. Jos poltin vahing-
oittuu, vie se välittömästi takaisin jälleenmyyjälle. 

KÄYTTÖOHJE:

Kaasunkulutus:	80	g/tunti.
Nimellinen	lämpöteho:	1	kW.

Kokoaminen:
1.  Sulje kaasu kiertämällä väännin ääriasentoonsa 

myötäpäivään, kohti merkintää ”-” (asento OFF).
2.  Tarkasta O-rengastiivisteen kunto ennen kuin liität 

polttimen kaasusäiliöön.
3.  Asenna/irrota ja vaihda kaasusäiliö aina ulkona, 

turvallisen etäisyyden päässä muista ihmisistä.
4.  Pitele kaasusäiliötä pystyasennossa ja sovita poltin 

siten, että sen ”kieleke” osuu keskelle kaasusäiliön 
uraa. Paina sitten poltinta varovasti alaspäin ja kierrä 
sitä n. 35° oikealle (myötäpäivään). 

5.  Varmista sitten, ettei liitännästä vuoda kaasua. Jos 
tunnet kaasun hajua, siirrä poltin ja kaasusäiliö välittö-
mästi ulos, kauas avotulista ja muista sytytyslähteistä. 
Selvitä kaasuvuodon syy ja poista se.

Sytytys:
1.  Avaa kaasu kiertämällä väännintä hitaasti vastapäivään 

kohti merkintää ”+” (asento ON), kunnes kaasua alkaa 
tulla ulos, ja paina sitten väännintä/painiketta, jolloin 
pietso-sytytys sytyttää kaasun automaattisesti.

2.  Toista toimenpide, jos sytytys ei onnistu.

Käyttö:
Poltin on nyt käyttövalmis. Säädä liekki sopivaksi 
kiertämällä väännintä välillä ”-” ja ”+” (alhainen ja korkea 
lämpötila).

Laitteen liekki lepattaa lämpenemisen, eli n. 2 ensimmäi-
sen minuutin aikana. Älä kallista poltinta tänä aikana yli 
15° pystyasennosta. Kun poltin on lämmennyt (n. 2 minuu-
tin kuluttua sytytyksestä) voit pitää sitä missä kulmassa 
tahansa. Kun pidät kielekkeen käännettynä ylöspäin, liekki 
ei lepata niin helposti.

Kaasusäiliön	hoito:
1.  Käytä vain kertakäyttöisiä 227 g kaasusäiliöitä (Biltema 

17-595). 
2.  Varmista ennen kaasusäiliön liittämistä polttimeen, 

ettei säiliössä ole ruostetta tai muita vaurioita.
3.  Älä säilytä kaasusäiliöitä paikassa, joissa lämpötila 

voi nousta yli +40 °C, kuten veneessä tai aurinkoon 
pysäköidyssä autossa, liesien tai kuumien paistinpan-
nujen läheisyydessä tai auringonvalossa.

4.  Irrota poltin kaasusäiliöstä aina käytön jälkeen ja 
säilytä molempia viileässä ja kuivassa paikassa.

5.  Kaasusäiliötä ei saa puhkaista eikä polttaa tyhjänä-
kään.
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